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Schedule of Masses

Horario de las Misas
Saturday/Sabado
4:00 pm  Mass (English)
Sunday/Domingo
8:00am  Mass (English)
9:30 am  Mass (English)
11:00 am  Misa (Espanol)
Weekdays/Entresemana
Mon. & Thurs.

8:15 am Communion Service
Tues., Wed. & Fri

8:15 am Mass (English)
Miércoles — Misa 6:30 pm
(Capilla de Ntra. Sra. De Guadalupe)
Holy Days/Dias de obligacion
9:00 am and 5:30 pm Mass
(English)
7:00 pm  Misa (Espanol)

Parish Office Hours
Monday—Friday 9 am to 4 pm

Horas de Oficina
Lunes a Viernes 9 am a 4 pm

“S
efior, enséfianos a orar, como Juan ensefié a sus discipulos”.

Entonces Jesiis les dijo: “Cuando oren, digan:
‘Padre, santificado sea tu nombre,

venga tu Reino,

danos hoy nuestro pan de cada dia’”.



Rev. Stephen Forrest

Living the Gospel...

Negotiation for the one good person.

It is fascinating to see in Abraham’s conversation with
God how he, little by little, starts to negotiate with God.
Abraham, it seems, is worried about there being a good
person in the cities that God wants to destroy. Abraham,
funny enough, invites God to reflect on the goodness, not of
a collective or a city, but on the individuals in the place.

I think for us, too, I think we can also reflect on
Abraham’s conversation in our own prayer life. | have, at
times, found myself thinking, as many of us do, why if I
pray, asking God for good things, do things often turn out
differently?

It seems to me that our prayer is often that way, a
negotiation. We are Ok at talking to God, but are not always
ready for his response. They can seem unfair, wrong; they
can make us angry and even in some ways make us doubt
God all together. In addition, I would add, “why not?” It is
often in the extreme cases and in the saddest parts of our

lives that we need God and we pray. If God does not seem
to respond to us, do we have the right to be upset or feel
betrayed? I personally think we can and quite often do.

Probably, and it may not be a consolation to any of us, the
only thing we have left is our hope and trust that God is with
us. If we believe in a God who became one like us, and
shares in our joys and sufferings, then I would hope that this
God is in every outcome of our lives and the life of our
Church. To be patient and see that God is there is never
easy, perhaps only time can heal such wounds but left with
not much else our souls turn to God in prayer and trust.

FORRESTS@ARCHMIL.ORG

Negociacién para la persona buena.

Es fascinante ver en la conversacion de Abraham con Dios
como, poco a poco comienza a negociar con Dios. Abraham
parece estar preocupado por no haber una buena persona en
las ciudades que Dios quiere destruir. Abraham,
curiosamente, invita a Dios a reflexionar no sobre la
bondad , no colectiva o de una ciudad, sino en los individuos
del lugar.

Creo que nosotros, también, podemos reflejarnos en la
conversacion de Abraham y en nuestra vida de oracion. Yo a
veces, me he encontrado pensando, como muchos de
nosotros, /,como es que si yo oro, pidiendo a Dios por cosas
buenas, a menudo de resultan de forma diferente?

Me parece que nuestra oracion es a menudo en esa
manera, una negociacion. Parece que hablamos con Dios
bastante bien, pero no estamos listos para Su respuesta.
Puede parecer injusto, incorrecto, podemos incluso
enojarnos y en algunos aspectos nos hacen dudar de Dios. Y
yo afadiria, jpor qué no? A menudo en casos extremos y en

las mas triste partes de nuestras vidas es que necesitamos a
Dios y oramos. Si Dios no parecen responder a nosotros,
tenemos el derecho de molestarnos o se sentirnos
traicionados? Yo personalmente creo que podemos hacerlo y
muy a menudo.

Probablemente, puede no ser un consuelo para cualquiera
de nosotros, lo tnico que nos queda es nuestra esperanza y
la confianza de que Dios esta con nosotros. Si creemos en
un Dios que se hizo uno como nosotros, y comparte en
nuestras alegrias y sufrimientos, entonces yo espero que este
Dios esta en todos los aspectos de nuestras vidas y la vida de
nuestra Iglesia. Ser pacientes y ver que Dios esta alli nunca
es facil, tal vez sélo el tiempo puede curar estas heridas,
pero quedando sin mucho mas nuestras almas recuren a Dios
en la oracion y la confianza.

FOR RESTS@ARCIIMIL.ORG

Mission Statement/ Mision

Our aim as Church is to grow in the love of Christ and witness to His Gospel.

Nuestro fin como Iglesia es crecer en el amor de Cristo y ser testigos de su Evangelio.
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Mass Intentions/

Intenciones en la Misa
Monday/Lunes, July 26th
St. Joachim & St. Anne
8:15am Communion Service
Tuesday/Martes, July 27th
Weekday
8:15 am Holy Souls in Purgatory
Wednesday/Miércoles, July 28th
Weekday
8:15am T Jean St. Peter
6:30 pm Pro Populo
Thursday/Jueves, July 29th
St. Martha
8:15 am Communion Service
Friday/Viernes, July 30th
Weekday,/St. Peter Chrysologus
8:15am T John Sinkule
Saturday/Sabado, July 31st
St. Ignatius of Loyola
4:00 pm 1 Harold J. Streblow
Sunday/Domingo, Aug 1st
18th Sunday in Ordinary Time
8:00 am T Agnes M. Jamnik
9:30 am 1 Christian Women
11:00am 1 Ma. De Jesus Macias
de Mercado

Ministers at Eucharist/
Ministros en la Eucaristia
For the schedule please contact:
Lectors - English: Karen Metallo
Altar Servers - English: Ed Randle
Para la agenda hable con:
Lectores - Espanol:
Sra. Lilia Cardenas o Sra. Sara Rojas
Monaguillos - Espanol:
Sall Hernandez

Financial Status
Last Week Collection................ $5,807
This Fiscal Year ....coccevveeeeens $26,955

SCRIP Sales Schedule

July 24 & 25
Aug. 7 & 8 and Aug. 21 & 22
Sept. 11 & 12 and Sept. 25 & 26

Our Church NeedsYou

Cannot spell Ch rch without U.
Cannot spell Ad It without U.
Cannot spell Yo th without U.
Cannot spell M sic without U.
Cannot spell S nday without U.
Cannot spell S ccess without U.

Clearly, our Church needs "U"
© www.parishpublishing.org

Your parish
doesn't get two weeks off with pay.
FPlease remember to send in your
envelope even if you are on vacation.

Parish Summer Festival —=Fuly 31st—Aug. Tst.
Festival de Verano—31 de julio—1 de agosto

Fellow parishioners--The big weekend is just around the corner and things are
starting to fall into place!! Please help the festival by coming out and supporting it,
selling a raffle ticket book, or volunteering your time. There are plenty of
opportunities still available to help. Please take a yard sign to remind the
community when the big event takes place! Hope to see you all out on the

pavement. Thanks Tina Burke 945-8230

Queridos Feligreses - El gran fin de semana esta a la vuelta de la esquina y las
cosas estan empezando a caer en su lugar!! Por favor, ayuden a la fiesta al salir y
apoyar, vendan un libro de boletos para la rifa, o donan su tiempo. Hay un montén de
oportunidades disponibles para ayudar. Por favor, lleven un letrero para recordar a la
comunidad cuando el gran evento se lleva a cabo! Esperamos verlos a todos en el
estacionamiento. Gracias Tina Burke 945-8230

17TH SUNDAY W ORDINaRN TiMe

50 HOW OH, BUT YOU
COME WHEN ALWAYS DO...
I ASKIDONT
RECEIVE?

© 2007 LPi

YOU JUST HAVEN'T FIGURED OUT WHAT
YOUR SOUL WAS REALLY ASKING
BEHIND THE QUESTION YOUR EGO ASKED!

As we move forward in becoming a
more hospitable and welcoming parish,
the Worship Commission along with Fr.
Stephen has proposed changing our
mass times. This change will provide 2
hours between each mass. It will allow
liturgical ministers more time for set-up
and tear down between masses, Fr.
Stephen an opportunity to partake in
hospitality and social interactions with
all parishioners, and assist our parish in
becoming a stronger community.

The Proposed Mass Time Changes
are:

A. 7am 9am 11am
B. 7:30am 9:30am 11:30am
C. 8am 10am 12pm

There will be ballots placed in the
pews for the next 3 weekends. This is
your opportunity to let us know your
preference. Thank you for your input as
well as your continued support for our
great parish community.

Conforme avanzamos en convertirnos
en una parroquia mas hospitalaria y aco-
gedora, la comision de celebracion junto
con el Padre Stephen ha propuesto cam-
biar el horario de las misas. La propuesta
dara 2 horas entre cada misa. Permitira a
los ministros de liturgia mas tiempo entre
las misas, y al Padre. Stephen mas opor-
tunidad de participar en la hospitalidad e
interaccion social con todos los feligreses,
y ayudara a nuestra parroquia en conver-
tirse en una comunidad mas fuerte.

Los cambios propuestos para las Misas
son:

A. 7am. 9a.m. 11 a.m.
B. 7:30a.m. 9:30a.m. 11:30 am
C. 8am. 10a.m. 12 p.m.

Tendremos boletas en las bancas los
préximos tres fines de semana. Esta es tu
oportunidad de hacernos saber tu prefe-
rencia. Gracias por su colaboracion y su
continuo apoyo en hacer nuestra parro-
quia gloriosa.
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St. Joseph Catholic Academy is now enrollin
students in Preschool through Grade 12!

At St. Joseph Catholic Academy, we are committed to fostering an inclusive
academic and social environment where each student in our community is valued

and feels a sense of belonging.

Your student will receive an educational experience that is rich in the arts,
sciences, humanities and technology. We nurture critical thinking, intellectual
curiosity, and encourage each child to utilize his or her creativity to succeed to his or
her highest standards. Our students will celebrate their Catholic faith through
worship, community outreach, and campus ministry.

We welcome you to visit our campuses. For more information on our preschool, elementary
school, middle school, or high school, please contact Wanda Jaraczewski, Director of
Admissions, at wjaraczewski@kenoshastjoseph.com or (262) 654-8651 ext. 104.

The Best Part of Confirmation Preparation is the
Retreat —Why Not Get Involved?

Retreat group leaders: Confirmation programs for high school students include a
Confirmation retreat. Here at St. Mark's we require our students to attend an
overnight retreat their junior year. Adult chaperones and group leaders are needed to
accompany the students on this retreat. Often the adults feel they have gained the
most from the retreat experience. This past year five adults accompanied our youth
on their overnight retreat to East Troy. Thank you, adult leaders!

Sing to the Lord

If you are in grades
Kindergarten through 12 and
you love to sing or play a musical
instrument, join our St. Mark Youth
Choir! We sing great upbeat progressive
music. Our practices will begin again in
August and will be held on Wednesday
afternoons, 3 - 4 p.m. We love to sing,
clap and dancel! If you are interested in
joining this fun group, please contact
Audrey Rudd at (262) 653-8202 or
email AUD_STMARKS@YAHOO0.COM.

July Outreach

;.1. ‘ Our own children in
' need of school supplies.
We have many children that are unable to
supply themselves with even the basics
for school this fall. We will have
containers out to collect any items you
can donate and also will take monetary
donations as well, to purchase
supplies. Thanks in advance for making it
less stressful for these families this year.
Your Human Concerns Committee

The LIGHT
YOUtl’T GrouP

We will start meeting again in

September with a Back to School

Bash in August. Keep watching the bulle-
tin for more details...

The LIGHT is for 6th to 12th graders.
For more information, www.stmark-
kenosha.org or Audrey Rudd @ 653-8202;
aud_stmarks@yahoo.com.
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Sharing the Gospel

When you search for something, God
will help you find it. When you look for a
birthday present for your cousin, God
may help you pick a good one. If you lose
your lunch money, God may help you find
it. When you need a new friend, God may
send one. Whatever you ask for, he will
listen to you. God does this for you be-
cause he loves you very much.

Prayer
Lord, remind me to ask you for what |
need.

Mission for the Week
I will help my family find items that
they have lost.

Theology on Tap

for Young Adults, Ages 19 to 39 - con-
tinues on July 28, 7-9 pm at Boathouse
Pub and Eatery, 4917 7th Ave. Kenosha.
Topic: Faith in the Workplace with Rich
Harter, Pastoral Associate from St.
Dominic's Parish in Brookfield. For more
information call Brian Magliocco, 694-
6018 x133 or Jane Delfield, 694-6018
x136 at St. Mary Parish.

Collection & Recycling

Please continue saving Box tops for
Education labels. They are found on
many food and house items. Each Box
top is worth ten cents, and many com-
bined makes a large check sent to us
twice a year. Campbell's Soup labels
bring us points, which when re-
deemed bring us educational materi-
als. Help us recycling inkjet cartridges
and unusable cell phones. Besides
respecting and saving our environ-
ment, we also receive some monetary
reward for each item sent in to a recy-
cling company. Pop can or beer can
tops are also collected and sent to
the Ronald McDonald House in Mil-
waukee. We have already
sent three garbage cans of
tops to Milwaukee. Milk
caps are of value also, and
are part of our collections.

Bible Donations

The Emaus Hispanic Ministries is
accepting $5 donations for bibles. With
the donation you receive a sticker that
you can dedicate and will be attached
to the actual bible that the retreat
participant will receive. Email
JOSEFINA_CHAIREZ@ATT.NET for more
info. Donations can be dropped off at
the rectory or after the 11 am mass on
Sunday.

©2003 LPi

Readings for the Week |

Lecturas de Ia Semana
Monday/Lunes, July 26th

Jer 13:1-11/Mt 13:31-35
Tuesday/Martes, July 27th

Jer 14:17-22/Mt 13:36-43
Wednesday/Miércoles, July 28th

Jer 15:10, 16-21/Mt 13:44-46
Thursday/Jueves, July 29th

Jer 18:1-6/Jn 11:19-27
Friday/Viernes, June 30th

Jer 26:1-9/Mt 13:54-58
Saturday/Sabado, June 31st

Jer 26:11-16, 24/Mt 14:1-12
Next Sunday/Prox. Domingo, Aug 1st

Eccl 1:2; 2:21-23/Col 3:1-5, 9-11/

Lk 12:13-21




jed_davidson@baxter.com
Trustee: Jeffrey Zimmerman
jzZimmeO0607@netzero.net
Trustee: Kristi Ambro
Member: Brian Gapinski
bgapinski@sbcglobal.net
Member: Laurie McKeon
dmckeon@wi.rr.com
Member: Tom McTernan
mcternan7@yahoo.com
Member: Tim Connolly
tsconnolly3@yahoo.com
Member: Egrain Collazo
Member: Dr. Jim Santarelli
bogey5@wi.rr.com
Member: José Vega
Member: Susan Vasquez
fvasquez2@wi.rr.com
Member: Dr. Charles Pechous
cpecb6@msn.com
Member: Lucy Venegas
venegaslucy@yahoo.com
Liaison: Josie Chairez
Josefina_chairez@att.net

FORERDYOUR
MARRIAGE

together to keep your relationship fresh.

para mantener fresca la relacion.
www.ForYourMarriage.org

Parish Evangelization

“There are no strangers here... only friends we haven’t met.”

Lex orandi, lex credendi (Latin loosely translated: as we pray so we believe, praying
shapes believing). There are countless ways to translate this ancient principle that governs
what we believe, and what we believe affects how we pray. There is a circular relationship
between what we believe and how we pray, and more often then not, how a community
prays not only shows but also determines what that community believes and does.

In our Gospel today, Jesus taught his disciples to pray the “Our Father.” As you listened
to Luke’s Gospel today, did you notice that the “Our Father” in Luke is slightly different
from the version we pray (from Matthew’s Gospel)? After teaching the prayer, we see
Jesus teaching us to pray for what we need. If you go to your friend in the middle of the
night for something and he is slow to get up to answer the door, if you persist, your friend
will get up to give you what you need. In other words, keep praying to God for what you
need, do not stop praying, and continue until your prayers are answered.

Why did Jesus say to keep on praying? Jesus knew that prayer was good for us.

Since the apparition of Our Lady in Lourdes in 1858, the more than 1200 physical
healings claimed to have occurred there have been said by doctors to be scientifically
inexplicable. The Church has strict guidelines on accepting a healing as a miracle,
and yet 54 of those healings have been accepted by the Church as miracles
(according to René Latourelle The Miracles of Jesus and the Theology of Miracles, pp
313-4 © 1988). Sometimes when we pray for something our intentions are not
always good. Sometimes our intentions in prayer are selfish and need to be purified
and by praying for some request over a long time our intention is purified. Often you
would hear sick people who went to Lourdes say that although they did not receive
physical healing, they received the grace of acceptance.
There are occasions when there doesn’t seem to be an answer to the prayer we are
asking, at least for now. This becomes a real test of faith for each of us, and some
people have crosses to carry, often silently and unknown, making them real heroes.
Suffering is a mystery and we do not know all the answers, we only see bits and
pieces of the answer in this life. But as Jesus said, we keep praying, no matter what.
We must also pray for our happiness. For if we do not pray, we will not be happy
because the deepest part of our being will be starving for God.

This whole concept between what we believe and what we do is central in our Sunday
Mass. As Gentle Evangelizers, one of the purposes of the Sunday Eucharist is to equip
those gathered for their ministries in the world throughout the week, with the emphasis on
participation. We are active members in the Body of Christ, and it is in worshiping and
praying together that we all perform the work called liturgy (the Greek origin for liturgy
means work of the people). This week, as you go out into the world, (+) take the time to
pray together with someone for someone; (+) offer God a prayer of praise and gratitude for
being our Father; (+) offer a prayer of apology to God for something you have done; and (+)
offer to our Father a humble, trusting, and perhaps persistent prayer of petition. “Ask, and
it will be given you; seek, and you will find; knock and it will be opened to you...”

"A successful marriage is one in which
you fall in love many times, always with
the same person" (D.W. McLaughlin).
Don't look for love outside your
marriage. As you change and grow,
develop a new interest, hobby, or skKill

"Un matrimonio exitoso es aquel en el
que uno se enamora muchas veces,
siempre con la misma persona" (DW
McLaughlin). No buscar el amor fuera

Dessert Booth

The dessert booth at the
Festival would like your deli-
cious baked goods. Please
drop off your donation at the
Strenski Center Friday July
30th between 1 and 5 p.m. or on Saturday July
31st between 3 and 4 p.m. Any questions,
please contact Kris Meeker 262-656-7373.

Donacion de Postres

El puesto de postres esta pidiendo ayuda
para que dones postres para el festival se reci-
biran el viernes 30 de Julio entre 1y 5 pm y
Sabado 31 de 3 a 4 pm en el Centro Strenski
cualquier pregunta llama a 656-7373.

Safeguarding All of
God’s Family

The goal of the Safeguarding All
of God's Family program is to pro-
tect our children and all in the
church family from sexual abuse
and related dangers. Note: this
program was formerly referred to
as the "Virtus Program. All volun-
teers working with children must
attend one of these sessions. The
next session scheduled at St.
Mark Parish is August 28th at
10am. To register please contact
Karen Metallo at 262-656-7373.

de su matrimonio. A medida que
cambian y crecen, desarrollan un nuevo
interés, aficion, o habilidad en conjunto

Closet de Ninos del Centro Latinoamericano

Tenemos ropa de ninos tallas O a 4 anos en excelentes condiciones.
Para citas llame al 656-7370.




St. Mark™ Evangelis

Pastoral Staff

Membership/Inscripcion

We encourage and welcome you to join our
spiritual family. Call the Parish Office to regis-
ter as a member. Membership forms can also
be found at WWW.STMARK-KENOSHA.ORG.

La parroquia de San Marcos da la bienveni-
da a nuevas familias e individuos. La inscrip-
cion es en la oficina de la parroquia. Inscrip-
cion en la parroquia es necesaria para recibir
los sacramentos de Bautismo y Matrimonio.

Information/Informacion

Sacrament of Baptism
English: 2nd Sunday of the month at 9:30
Mass and 4th Sunday of the month at 1 pm
Spanish: 2nd Sunday of the month at 11 am and
4th Saturday of the month at 5:30 pm Attend-
ance at baptism preparation sessions is required.
Call the Parish Office for more information.

Sacrament of Penance
The Sacrament of Penance is offered on
Saturdays from 10:30 to 11:30 am.

Sacrament of Marriage
Contact the parish office at least 6 months
before marriage to make an appointment with a
priest or deacon to set a date. The priest sched-
ules marriage.
Please call the parish office for more infor-
mation regarding all sacramental preparation
and celebration.

El Sacramento de Bautismo
El Bautismo se celebra en Espanol el
segundo Domingo del mes, en la Misa de las
11:am y el Cuarto Sabado del mes a las
5:30pm. Los Padres y Padrinos deberan
asistir a platicas pre-bautismales. Llame a la
oficina para mayor informacion.

El Sacramento de Reconciliacion
El Sacramento de Penitencia es ofrecido
los Sabados de 10:30 a 11:30am.

El Sacramento del Matrimonio
Comunicarse con la oficina Parroquial al
menos 6 meses antes del matrimonio, para
hacer una cita con el sacerdote o el diacono,
para fijar la fecha. Los Sacerdotes fijaran la
fecha del matrimonio..
Llame por favor a la oficina para mas
informacion con respecto a toda prepara-
cién y celebracion sacramental.

Pastor/Parroco,
Rev. Stephen Forrest

Pastoral Associate/Asociado Pastoral,
Mrs. Karen Metallo

Permanent Deacon/Diacono Permanente,
Mr. Alvaro Dominguez

Coordinator of Liturgical Ministries/
Coordinadores de Ministerios Litirgicos,

Sra. Elvira Ruffolo (Espanol)

Choir Directors/Directores de los Coros,
Mrs. Patricia Callahan Schmidt - Robed
Mrs. Linda Hennessey - Contemporary
Mr. Juan Manuel Camacho - Hispano

Coordinator of the Latin American Center/

Coordinadora del Centro Latinoamericano
Mrs. Betty Regalado

Business Manager/Gerente de Negocios
Mrs. Kris Meeker

Parish Secretary/Secretaria Parroquial
Mrs. Juanita Rodriguez-Rocha

Religious Education Director/
Directora de Educacion Religiosa,
Ms. Colleen Reddy
Religious Education Coordinators/
Coordinadoras de Educacion Religiosa,
Mrs. June Delaney (English)
Sra. Carmen Perez (Spanish)
Youth Minister/Ministro Juvenil
Mrs. Audrey Rudd
Young Adult Ministry
KAYAC@archmil.org

Parish Calendar/Calendario Parroquial

Monday/Lunes, July 26

Tuesday/Martes, July 27

5:00—7:00 p.m. Women and Children’s Horizons
6:00—7:00 p.m. Festival Committee Meeting
7:00-10:00 p.m. Hispanic Choir Practice

Wednesday/Miércoles, July 28

Thursday/Jueves, July 29

6:00—7:00 p.m. Women and Children’s Horizons
7:00—10:00 p.m. Hispanic Choir Practice
Friday/Viernes, July 30

7:00—9:00 p.m. Kairoy

Saturday/Sabado, July 31
5:00 Parish Festival
Sunday/Domingo, Aug 1

12:00 Parish Festival

Bulletin Submission deadline is Monday 10 a.m.
Please send emails and/or pictures to STMARK@ARCHMIL.ORG .
Fecha limite para el boletin es el Lunes a las 10 a.m.
Por favor mande sus articulos al correo electronico STMARK@ARCHMIL.ORG .
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10% OFF Total Bill

Lunch or Dinner
GOLDEN DRAGON

Buffet, Grill & Sushi
34492 52 St. e Kenosha
(262) 652-3737

*Offer valid with this coupon only

CHINESE RESTAVVRANT

LUIGI’S

AUTOMOTIVE

ANDREW VALERI
Auto Body & Sales
Se habla Espafiol
1234 - 91st Street « Kenosha, W1 53143
P 262-694-1525 « F 262-694-6725
luigisauto@sbcglobal.net

COLLISION REPAIR
SALES
SERVICE

6034 22nd Ave.
Kenosha, Wi
(262) 564-0310

1905 Grand Ave.
41 Waukegan, IL
(847) 623-9181

‘J““‘L\ .

Coneste anuncio 20% descuento - 20% discount with this ad

Discount Prices!
Est. 1945

697-9393 7700 Green Bay Rd.
M-F 11AM-7PM  SAT.10AM-5PM

Dr. John C. Murphy
Chiropractor
- 24-Hour Answering Service

- Emergency/New Patients
Treated Same Day

VALERI Agency, Inc

- New Patients Welcome

- Free Initial Consultation Mufflers * Brakes * Shocks

INSURANCE

3416 Roosevelt Road
Post Office Box 575
Kenosha, WI 53141
Ph.: 262/654-0221

Tune-Ups * Emission Testing
Custom Exhaust Experts

Kenosha Medical Center Campus

Greenhouse &
j Garden Center

Specializing In Flower &
Vegetable Plants For Your Garden

Shrubs ¢ Perennials ¢ Roses
9140 Cooper Road 694-2666

MARINA GARDEN -
RESTAURANT

Carry Outs - Cocktzills
Oven 24 llours

ey
O:nnr Sizvioie Whawu
Your Illost Ceorge & WMaria

1”sone (262) 636 0rr 4

"ax (262) 636 0138
5001 "te Avenue ® 14enosea, VI 53140

6308 Eighth Avenue, Suite 2000 S g erican
(262) 697-7463 DISC MUF,| IN
JL—U N I T E D www.uhsi.org . 030°1V
F~ HOSPITAL SYSTEM AT AT
= AR (] [ [ ] The Voice
d . 0 ell and could no a ephone Qﬁat Maédes
o Referred by doctors, hospitals and social = ;
S I_I FE Wa tCh US A workersr.EPers’;ngl' (’.?aring Ssgvfce cgi?m:e .'!;80. qﬁe(B(ﬁ)gﬁerence
Nationwide Seryice, Personal Caring Service Since 1960 G\ D \-ﬁ.-,_;
TOLL FREE 1-800-998-5601 ,yv.Litewatch-usa.com

’CRS L)

CATHOLIC RELIEF SERVICES #

Syiegelhoff's
piegell e |

Family Owned and Operated I’
3401 80th Street, Kenosha
694-7200
www.spiegelhoffs.com

%(Me(/ |
FAMILY[%)PTIONS

FUNERALS & CREMATIONS, LLC

jona C. Yaiievcc, §,

%.D., n+.CS.

4

d1'tard %ed’ati'c Uioogy

61Rr (reen Bav Ro.
653-9221

Owned by Parish Members
Stephen P. Casey

Funeral Director

262-554-6533

www.eFamilyOptions.com
“Se Habla Espaiiol”

LPi Family

Connecting Your Community,
For a Lifetime

C.V. Joints * Lube & Oil * Minor Motor Repair

Wedding Music Coordinator 262-947M43

Find out how far
your heart
can reach.

Millions of people overseas
depend on you. Please help.

1-877-help-CRS
www.crs.org/ch
Catholic Relief Services serves

the poor in over 100 countries
around the world.

DOES YOUR BUSINESS
TAKE CREDIT CARDS?

Would you !i¥e to S&.VE 10-20% o9 your
fees? 4.s% me about our “Save you money
or pay you $500.00* gnarantee” *Terms &

conditions apply

Call Daw J8lrdi at
(262) 207-2562

or 2-mai!: dlélrdi @4\.Pi.com

—
Liturgical Publications Inc ©2010
Connecting Your Communi ity

FOR AD INFO CALL 1-800-950-9952 ¢ www.4LPi.com
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ﬁ v %,gCATERPlI.I.AR ‘ SUPER SPORTS
W /- urora W eCA CO A Cente*‘ Southeastern Wisconsin’s Sports Professionals
COLLEGE M’ FOR ALL YOUR
yawns W Sanvareiy, WL D. ’ PRESCHOOL | SPORTING GOODS
Family Practice . i JUST SAY!
Dan Svoaw ® Yaswivg Sipo )
Physician asst.
Svacy Fagnsrornn-C aien = X c SUPER SPORTS
IMurse Practitioner Register now for 2010 694-9206
2707 iote 1)
Vo 262-550-2700 - e 262-553-9150 262-705-5754 A 3206 80th St., Kenosha, WI.
www.auroravealthcare.org www.caterpillarcollege.com OPEN MON-FRI 10AM-7PM SAT 10AM-4PM
JS POKORNY COMPANY INC. F Al RW AY
GENERAL CONTRACTOR

* Residential Independent Mortgage Corporation ; P DE caring
¢ Commercial m fcdions .. dignity
mimos | | | AS TASAS DE INTERES e o
. athrooms i e y
" State Licensed | perks ESTAN BAJAS... ol am

W Porches Alzheimer's/Memory Care and Assisted Living Senior Living Communities
¢ Fully Insured |2 Kfstes Ahora es el mejor tiempo para ‘
¢ Free Estimates oot ° Comprar 6300 67th Strf.'et . Kenosha, WI 53142
262-653-9822 ~ = . S
Wwvesson3 822 . e Refinanciar , (262) 657-7010 - www.crlcares.com &&

RO'“ n so n e Consolidar las deudas
. AdlVe ] dales Uppo :
Heafing & Cooling, Inc, Llameme para una consulta gratis Wk

“Professional Service & Installation Since 1962 @ Liturgical Publications, Inc.

' (847)623-7300 AdrianaNeave |...%.....‘Blorousiesdes =
=oc) (262)654-8300 i Prestamista «Bilingual (English & Spanish) — A
€ rwe www.robinsonheatingandcooling.com ey 262'496'0 1 80 .;r:sf::::_ CHARLEB% gECHOUS,

¢ Free i on New Equi it e Arp g U2 1

Plus Commissions & Bonuses

PROSTHODONTIST

* Medical & Dental Insurance -
Flexben Benefits

Alergias (gotas/vacunas) Innovations in Restorative

www.allergychoices.com * Generous 401K Employer &
Sinusitis (Balloon Sinuplasty) o Matching Contributions
www.balloonsinuplasty.com - 1
Oidos Nariz y Garganta : + Paid Vacation Implant Dentistry
Dr. & dli " q .
Hab,a"ég; Espafol \ + Paid Holidays 6124 SHERIDAN RbD.
3535 30" Ave, #204 ; ‘ ] aon@4| P : KENOSHA,
Konosha, Wi 53144 = .y ‘? a [1(eo , OM for mo ormatio WI 53143
(262) 652-2887 OF C2 at 1-800-950-9952 e / (262) 654-2423

FURNITURE

= | X DIVIDYAL s
452 FARMERS ANCI;@‘ @ [LARDSCAPE DESICR Tr langle

G L Se iabla Espariol APPLIANCES ¢ VIDEO « CARPETING
us Lopez (bl E

Insurance Consultant |y H ometown Store Since 1911 Designs, Transplanting, I>runing, Serving Kenosha Since
(262) 945-0412 Gifts 4 Candies 4 Cards Digging, Cleanup Parish Member
Fax: (262) 656-0600 . i s . p 3813 Roosevelt Rd.
N\ staff.Isingh@farmersagency.com Premium Cigars 4 Jack’s Café ¢ ¢ DECESIEN.CO 694-6500
Se Habla Espariol * 6617 27th Avenue * Kenosha, W1 53143 | 2401 60th St. 657-7732 6 ( triangleapplianceandflooring.com
0 - s 0 A D€ PTE

It rained for
40 days an
40 nights!

To Advertise here, please call

Dan Hrdi at
1-800-950-9952 ext. 2562 4
or (262) 207-2562 Liturgical Public;ations Inc
or email: dHrdi@4LPi.com comeetin four Commentty

-SOUTHPORT BANK
your locatly owned bank
| 5 Convenient Locations Support Our
“ﬂ“ﬂ ' Kenosha Main - 7027 Green Bay Rd.  262-942-1111 .
. ‘ Kenosha North - 1350 22 Ave. 262-553-1111 A d t
mhﬂ ! Kenosha SuperValu - 3401 80% St. 262-694-5000 VEITISErS
P “ Paddock Lake - 236" & Hwy 50 262-843-1144
: Racine - 5220 Washington Ave. 2626381111 ;
www.SeekAndFind.co ¢ " senington e Check the ads on this page

Toll Free: 800-232-2913
wwww.southportbank.com

fome éfthpe éidr Cgrpe;eiiie"’" PLAN AHEAD TODAY E G LE‘ N D ARIO B A N Qy ET HALL

Andrea & Orendorff LLP APARTE SU FECHA CON EL CALENDARIO
o uT leT Corrl1prehensi\/le financial services coml?ined Salones de ﬁestas dlspombles para sus
Neil & IPermy IFuler, Owners with professional and ‘personalxl attention eventos o cualquier ocasién.
Www.carpetspi‘.usoutﬂet.eom Co:;r:::nz‘i::: :m;%li?gll::;ng Para 150-225 personas
Non-profit and Governmental Services
262 883 9494 . QUINCEANERAS * BAUTIZOS « BODAS + TODOS LOS EVENTOS

1241 22w d Avenuve, Iqenosha, WII 6300 76™ Street, Suite 200 Kenosha, WI 53142
W10 8 o Wue Wewr 10 6.+ 5ri 10 8 » Sat 10 o ¢ S 11 & 2626577716 www.aocpa.net 2111-56th St., Kenosha * 773-988-3530 * Email: ahtziri08eyahoo.com

'c-j”t,:ﬁn"g‘ﬁt,'z;’mbmﬁuﬁffj‘)"s'"c ©21% Eor AD INFO CALL 1-800-950-9952 www.4LPi.com ST. MARK THE EVANGELIST KeNosHA, WI 5;‘1%&'[?&%?

before you check the yellow pages.
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